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Enot na Babasahon qucaw)
(Joél 2, 12-18)

RITO SA PAGPOON

Pataratara

C — Sarong experiencia nin
buhay iyo an karatan na uya sa
sato asin sa palibot niato. Nin
huli kaini, dai kita nakakautob
kan satong katongdan na magin
marahay = asin  tunay na
Cristiano. Kun siring, kaipuhan
niato nin danay na
pag&)enitencia, pakikipaglaban
sa kasalan, asin pagbalik-liwat
sa Di6s. Sa aldaw na ini asin sa
bilog na  panahon  kan
Cuaresma, sinasadol kita kan
Simbahan na magpamibi asin
maggibo nin marhay arog kan
pagpangadyi, pag-ayuno asin
paglimos.

Antifona sa Paglaog

(Kad 11, 24-25. 27) (Tindog)

(Sinasambit kun mayo nin Awit sa Paglaog)
Naheherak ka sa gabos,
Kagurangnan, asin mayo kang
kina-ongis sa mga ginibo mo,
mantang pinapasipara an mga
kasilan  nin mga tawo
tanganing sinda magsolsol
asin pinapatawad sinda, ta ika
an Kagurangnan samuyang
Dios.

Pagpangurus asin
Pagtaong-galang

P — Sa ngaran kan Ama, asin
kan Aki, asin kan Espiritu Santo.
B — Amen.

P — An Kagurangnan mapa-
saindo.

B — Asin sa saimong espiritu.

Dai ginigibo an Gawe nin Pagsolsol;
riniribayan kan pagbugtak kan abo.

Colecta

P — Mamibi kita.

Warasan samo, Kagurangnan,
na ponan sa paagl nin mga
banal na p%g-ayuno an mga
tabang nin Cristianong kusog,
tanganing sa paglaban tumang
sa mi%a espiritual na karatan
mapakusog kami kan mga
kalasag nin pagsayuma sa sadiri.
Huli ki Jesu Cristong
Kagurangnan niamo, saimong
Aki, na kaiba mong nabubuhay
asin naghahade, kasar6 kan
Espiritu Santo, Di6s, sa gabos na
kapanahonan kan mga
anahon.

— Amen.

Si Profeta Joél nagpatanid sa
sato na an mga gawe nin
pagpenitencia mayong
kahulugan kun ini mayong
kaibang pagbaklé na odok sa
puso.

Pagbasa sa Libro ni Profeta
Joe

“Kaya ngonian, olay kan
KAGURANGNAN, magbalik kamo
sa bilog nindong puso, nag-

aayuno,  nagtatangis  asin
nagmumundo;  pakiton an
saindong  puso  bako an
saindong  gubing, magbalik
kamo sa KAGURANGNAN na

saindong Di6s, huli ta siya

mau&ay asin  maheherakon,
halaba an paciencia asin
mayaman sa karahayan-bodt,
naglulumoy an bodt dapit sa
padusa.” Tibaad pa laman
magbirik  asin ma§pahuno ,
magwalat sa  hudyan nin

bendicion, atang asin libasion
para sa KAGURANGNAN na
saindong Di6s! Maghamudyong
kamo sa Zi’on, magbanal nin
ag-ayuno,  patiponon  an
anwaan, magpapulong,
patiriponon an mga gurang,
tiponon an mga omboy asin
asuso, magluwas an nobyo sa
warto niyang turogan asin an
nokga sa kwarto niyang
higdaan. Sa pag-ultanan kan
vestibulo asin magtangis an mga
adi  na  ministro  kan

GURANGNAN asin  magsabi:
“Patawada KAGURANGCNAN an
saimong banwaan, dai mo
ipagtuya-tuya  an  samong
pamana, o ipagpa-olog-olog sa
mga nacién. Tano ta sasabihon
sa ibang mga banwaan: Haen
an saindang Di6s?” Ipinag-inom
kan KAGURANGNAN an saiyang
daga asin pinatawad an saiyang
banwaan.

Tataramon kan Kagurangnan.
Gabos — Salamat sa Dios.

Salmo Responsorial
(Salmo 51, 3-4. 5-6. 12-13. 14. 17)

1. Kauiayi ako, O Di6s, susog
sa karahayan mong boot;
susog sa saimong pagkaherak

unasa an sakong
asombikalan. Hugas-hugasi
ako (hale) sa sakong sala;
(hale) sa sakong kasalan linigi
ako. (S)

2. Ta an sakong kasombikalan
namamalayan ko, asin an

sakong kasalan danay kong
kaatubang. Saimo, saimo
sana, ako nagkasala; an

maraot sa saimong mga mata
inibo ko. (S)

3. Pusong malinig ldlanga sako,
O Dio6s, asin espiritung
andam bagoha sa boét ko.
Hare ako pagsubolan hale sa
atubang mo, asin an banal

mong  espiritu  dai ako
Ioa%halea. (S)
4. |balik mo sako an

kaogmahan sa tabang mong
kaligtasan, asin sa espiritung

maginoo, kabita = ako.
KAGURANGNAN, bukaha an
sakong ngimot, asin an

sakong ngoso mango-ngosip
kan saimong kaomawan. (S)

Ikaduwang Babasahon
(2 Corinto 5, 20 -6, 2)

S Maherak ka,
Kagurangnan, ta kami
nagkasala.

Si Jesus, iyo an Cordero kan
Di6s, an Kagurangnan na
maugay sa sato. Ngonian na
panahon nin banal na pag-
ayuno asin pagpenitencia, kita
mag-arang  salya na kita
kaherakan asin mabago.

Pagbasa sa lkaduwang Surat
ni San Pablo sa mga taga-
Corinto

Kaya para ki Cristo kami mga
embahador, garo baga an Dios
nagsasadol sa paagi niamo.
Nakikiolay kami alang-alang ki
Cristo: makipag-ulian kamo sa
Dios. Siya na mayong aram sa
kasalan para satuya, tanganing
kita magin kasuripotan kan Di6s
sa saiya. Kaya bilang mga
katrabaho, kami nagsasadol
saindo na dai Bagsayangon an
gracia kan Dios. Ta siya
nagsasabi: “Sa minarhay na
panahon hinimate taka; sa
aldaw nin kaligtasan tinabangan
taka.” Uya, ngonian an
panahon na minarhay; uya, an
aldaw nin kaligtasan.

Tataramon kan Kagurangnan.
Gabos — Salamat sa Dios.



Pagrokyaw
(Salmo 95, 8) (Tindog)

(Sinasambit kun dai inaawit an Pagrokyaw)

Pagbendicion asin
Pagbuktak kan Abo (7indog

Kun ngonian madangog nindo
an saiyang tingog, hare
pagpatagasa an saindong
puso.

Evangelio
(Mateo 6, 1-6. 16-18)

P — An Kagurangnan mapa-
saindo.

B — Asin sa saimong espiritu.
P — X Pagbasa kan banal na
Evangelio susog ki San Mateo.

B — Kamurawayan saimo,
Kagurangnan.
Magmaan kamo laban sa

Eaggibo kan saindong
asuripotan sa atubang nin mga
tawo, para ipadayaw sainda; ta
kun dai, mayo kamo nin balos
sa Ama nindong yaon sa langit.
Kaya, pag ika naglilimos, dai ka
magpatrompeta sa atubang mo,
siring sa mga hipokrito sa mga
sinagoga asin sa mga tinampo,
tanganing omawon nin méa
tawo. Amen, nagsasabi ako
saindo: Nakamtan na ninda an
saindang balos. lka, kun
naglilimos, dai makaaram an
saimong wala kun ano an
ginigibo kan saimong t6o,
tanganing an saimong limos
magin hilom; asin an Ama
mong naghihiling sa hilom,
mabalos saimo.” Asin  pag
namimibi, dai kamo magigin
siring sa _mga hipokrito: sa
pagpapamibi, namumuya sinda
magtindog sa mga sinagoga asin
sa mga kanto kan mga plasa,
tanganing mahiling kan mga
tawo. Amen, nagsasabi ako
saindo: Nakamtan na ninda an

saindané balos. lka, pag
namimibi, maglaog ka sa
salmong kwarto; ~ maminto,

magpamibi ka sa Ama mon
yaon sa hilom; asin sa Ama
mong naghihiling sa hilom,
mabalos saimo. Pag kamo nag-
aayuno, dai kamo mag-arog sa
mga hipokrito na murusdot;
inapakanos ninda an saindang
alawgon, tanganing mahiling
kan mga tawo na sinda nag-
aayuno. Amen, nagsasabi ako
saindo: nakamtan na ninda an
saindang balos. lka, pag nag-
aayuno, lahidi an saimong pag/o
asin maglabar ka, tanganing dai
mabhiling kan mga tawo na ika
nag-aayuno, kundi kan Ama
mong yaon sa hilom; asin an
Ama mong naghihiling sa hilom,
mabalos saimo.

P — Marahay na Bareta kan
Kagurangnan.
B — Pag-omaw saimo Cristo.

Homilia (Tukaw)

Pakatapos  kan  homilia, an  padi
nakatindog, an mga kamot nakabendito,
nagsasabi:

P Namomotan kong mga
tugang, magngayo-ngayo (mag-
aranE) kita sa Dios Ama, na
magkanigong bendicionan kan
gracia niyang nagsus(pay an
mga abong ini, na satong
binubugtak sa satuyang payo

bilang tanda nin pagsolsol.

Asin pakatapos nin halipot na pamibi na
toninong, naka-onat an mga kamot,
mapadagos:

— O Di6s, ika na
napapalodok an bodt nin
pagpakumbaba asin napapa-
ulian nin pagpenitencia,
himatea kan saimong kabodétan
an samong mga pamibi asin sa
mga sorogoon mong tinandaan
sa pagbugtak kaining mga abo,
kaheraking warasi kan  gracia
kan saimong " bendicion,
tanganing, sa pagsunod sa gawe
nin- Cuaresma, magkanigong
makaabot sa pagcelebrar sa
malinig na boodt kan misterio

ascual kan saimong Aki. Huli
i Cristo samong Kagurangnan.
B — Amen.

Dangan, mayong sinasabi, winiwirikan an
mga abo nin agua bendita.

Pakatapos an padi magbugtak kan abo sa
gabos na yaon na nagdodolok saiya,
nagsasabi sa lambang saro:

P — Magsolsol, asin magtubod
sa Marahay na Bareta. o
Giromdoma, tawo, na ika alpog
asin sa alpog mabalik.

Mantang inaawit:

Antifona 1 — Magsangle kita sa
gubing na abo asin sako, mag-
ayuno kita, asin magtangis sa
atubang kan Kagurangnan, ta an
satuyang Dios tunay na
maheherakon sa pagpatawad
kan satuyang mga kasalan.
Antifona 2 (Cf. Josl 2, 17; Est 4, 17)
— Sa pag-ultanan kan pintoan
asin altar an mga padi, ministro
kan Kagurangnan, matarangis,
asin masabi: Ligtasan,
Kagurangnan, ligtasan  an
saimong banwaan, asin dai mo
pagpooton an nguso kan mga
nag-aawit saimo, Kagurangnan.
Antifona 3 ¢ 50, 3) — Paraa,
Kagurangnan, an sakuyang
kasalan.

Asin  maulit pakatapos kan lambang

versiculo kan Salmo 50 (Kaheraki ako, O
Di6s).

Responsorio

R — Tanoson ta, an mga ba[%ay
na sa kamangmangan kita
nagkasala, tanganing kitang
naghahadit sa aldaw nin biglang
kagadanan, dai na maghanap
kan panahon nin pagsolsol, ta
iyan dai ta na makakamtan. *
Hinanyoga, Kagurangnan, asin
maherak ka, ta kami nagkasala
saimo.

S — Tabangi kami, Dids
samuyang kaligtasan, asin huli

sa kaomawan kan saimong
ngaran, ligtasan kamt,
Kagurangnan. * Hinanyoga,
Kagurangnan . . .

Madawit man an ibang angay na awit.

Pakabugtak nin abo, an padi mahugas
kan kamot asin mapadagos sa pamibi nin
banwaan, dangan an Misa ipapadagos
siring kan dati.

Dai pinapamibi an Credo.

Pamibi nin Banwaan

P — Nagpoon na an
pagpenitencia kan Cuaresma.
Antanda kan benendicionan na
abo  nag-aalok sato na
magsimbag sa Di6s na nag-
aapod sato na magbalik saiya sa
bilog na puso. Darahon ta sa
Di6s Ama an  satuyang
kamawotan para sa pagbabago.

S — Kagurangnan, hinanyoga
an samong pamibi.

1. Tanganing sa paglaog niato sa
anahon ~ kan uaresma
ilang Simbahan, makaayon

kita ki Cristo sa saiyang gawe
nin sacrificio, ipamibi niato
sa Kagurangnan. (S)

2. Tanganing sa paagi nin pag-
ayuno asin pagsayuma kan
sadiri, ~ mapatalubo  asin
mapapusog niato an
satuyang lJaagsa-Dl’os., ipamibi
niato sa Kagurangnan. (S)

3. Tanganing dai niato pintoon
an satuyang mga mata sa mﬁa
pangangaipo kan mga dukha
sa paagl kan satuyang
Eaglimos asin mga gibong

arahayan, ipamibi niato sa
Kagurangnan. (S)

4. Tanganing hingowahon
niatong ~ makadolok  sa
sacramento nin Pagkumpisal,
orog na sa panahon na ini nin
gracla  asin  pagbabago,
ipamibi niato sa
Kagurangnan. (S)

5. Tanganing ikapamate niato
an nalalaen na pangataman
sa mga naghehelang asin mga
pinabayaan kan sociedad,
Ipamibi niato sa
Kagurangnan. (S)

P — O Dids nin pagkaherak
asin pagmakulo% hilinga an
mga pamibi kan saimong
banwaan na nagsosolsol, an
mga abo na inakdo mi ngonian
magin tunay na tanda kan
samuyang panuga na mag-utob
kan ~saimong ~ kabodtan, an
pagsayuma niamo sa sadiri
magpahayag kan samuyang
kamawotan na magadan sa
sadiri  tanganing lubos na
mabuhay sa saimong diésnon
na buhay. Huli ki Cristo samong
Kagurangnan.

B — Amen.



LITURGIA KAN
EUCARISTIA

Pagdolot rukaw)

(Sinasambit kun mayong Awit sa Pagdolot)

P — Inoomaw ka,
Kagurangnan, Diés nin gabos na
linalang,” huli ta sa saimong
pagka-matinao nag-ako kami
nin tinapay, na idinodolot mi
saimo bunga kan daga asin kan
gibo kan mga kamot nin mga
tawo, Ini magigin para samo
tinapay nin buhay.

B — Pag-omawon an Dios
sagkod pa man.
P — Inoomaw ka,

Kagurangnan, Di6s nin gabos na
linalang, huli ta sa saimong
pagka-matinao nag-ako kami
nin arak, na idinodolot mi
saimo bunga kan balagon asin
kan gibo kan mga kamot nin
mga tawo, ini magigin para
samo inomon nin kalag.

B — Pag-omawon an Dios
sagkod pa man.

P — (Tindog) Magpamibi kamo,
mga tugang: tanganing an sako
asin an saindong atang maako
man lugod kan Diés Amang
makakamhan.

B — Akoon man lugod kan
Kagurangnan an atang sa
saimong mga kamot para sa
kaomawan asin kamurawayan
kan saiyang ngaran, para man
sa pakinabang niato asin kan
bilog niyang banal na
Simbahan.

Pamibi sa mga Dolot

P — Kagurangnan, kaming nag-
aarang, solemneng nagdodolot
kan sacrificio sa pagpoon kan
Cuaresma, tanganing sa mga
gawe nin penitencia asin
pagkamoot, makapugol kami sa
mga maraot na kaogmahan,
asin, nalinigan kan mga kasalan,
magkanigo kamin? magin
maimbod sa pagcelebrar kan
pasion kan saimong Aki. Siya,
na nabubuhay asin naghahade

sa kapanahonan kan mga
anahon.
— Amen.

Prefacio IV sa Cuaresma

An mga bunga kan pag-ayuno

P — An Kagurangnan mapa-
saindo.

B — Asin sa saimong Espiritu.

P — litaas an mga puso.

B — Initaas mi na sa
Kagurangnan.

P — Magpasalamat kita sa
Kagurangnan, satuyang
Dios.

B — Maninigo asin Dapat.

Totoong maninigo asin dapat,
matanos asin nakakaligtas, na
danay asin  minsan  saen
magpasalamat  kami  saimo:

Kagurangnan, banal na Ama,
Dids na makakamhan:

Sa pag-ayuno nin  hawak
pinupugol mo an mga vicio,
Iniftaas an isip, iwinawaras mo
an kabagsikan asin an mga
remio: huli ki Cristo samong
agurangnan.

Huli saiya an mga Angeles nag-
oomaw kan saimong
kamahalan, nagsasamba an
mga Dominaciones, nagtatakig
an mga Potestades. An mga
Virtudes kan kalangitan, asin an
mga banal na Serafines,
boronyog asin  maogmang
nagcecelebrar. Auot pa man
lugod na ipagboét mo na
makasanong sainda an samong
mga tingog, malodok na
nagpapahayag nin pagtubod na
nagsasabi:

Gabos — Banal, Banal, Banal

an Kagurangnan Dios ni mga
hukbo. An langit asin daga

ano kan Saimong

amurawayan. Hosanna sa
kaitaasan. Paladan an
minadigdi sa ngaran kan
Kagurangnan. Hosanna sa
kaitaasan.

Pamibi sa Eucaristia (uhod)

P — Misterio kan Pagtubod.

B — An pagkagadan mo,
Kagurangnan, ipinapamareta
niamo, an Pagkabuhay mo
liwat ipinapahayag, sagkod na
ika magdatong.

P — Huli saiya, asin kaiba niya,
asin sa saiya, saimo Dios Amang
makakamhan  kasar6  kan
Espiritu Santo, an gabos na
kagalangan asin kamurawayan,
sa gabos na kapanahonan kan
mga panahon.

B — Amen.

RITO SA
PAGCOMUNION

Ama Niamo (7indog

P — Natukdoan kan mga
nakakaligtas na tugon, asin
Einatoo kan diésnon na
augalian, nangangahas kitang
magsabi:

Gabos — Ama niamo, na yaon
sa langit:  pabanalon an
ngaran mo; magdatong an
kahadean mo; mangyari an
bo6t mo sa daga nin siring sa
langit. An samong kakanon sa
aroaldaw itao mo samuya
ngonian, asin patawadon mo
kami sa samong mga kasalan,
siring na pinapatawad niamo
an mga nagkakasala samuya;
asin hare kami pagdaraha sa
sugot; kundi agawa kami sa
maraot.

P — Agawa kami sa gabos na
maraot, namimibi kami
Kaggurangnan; warasan sa mga
aldaw niamo an katoninongan,
tanganing kaming natabangan
kan saimong pagkaherak magin
danay na talingkas sa kasalan
asin ‘man ligtas sa gabos na
kapurisawan: mantang kami
naghahalat kan maogmang
paglaom asin pagdatong kan
samong Paraligtas na si Jesu
Cristo.

B — Huli ta saimo an
kahadean, asin an
kapangyarihan, siring man an
kamurawayan sa mga
kapanahonan.

P — Jesu Cristong Kagurangnan,
ika na nagsabi sa saimong mga
Apostoles: Katoninongan
iwinawalat ko saindo, an sakong
katoninongan itinatao ko saindo:
hare paghilirl?a an samong mga
kasalan, kundi an pagtubod kan

saimong Simbahan; asin
papagkanigoa na siya
mapatoninong asin

magkaboronyog susog sa saimong
kabotan.
B — Amen.

Pagpahaya
ka§ pKato)ll1i§0ngan

P — An katoninongan kan
Kagurangnan danay na mapa-
saindo.

B — Asin sa saimong espiritu.
P — Magpatinaraohan kamo
nin katoninongan.

Cordero

B — Cordero kan Dio6s, na
nagpapara kan mga kasalan
kan kinaban: kaheraki kami.
Cordero kan Di6s, na
nagpapara kan mga kasalan
kan kinaban: kaheraki kami.
Cordero kan Di6s, na
nagpapara kan mga kasalan
kan kinaban: tawi kami nin
katoninongan.

Pag-alok sa
Pagcomunion (1 uhod)

P — Uya an Cordero kan Dios,
uya an nagpapara kan mga
kasalan kan kinaban. Paladan
an mga inapod sa pamanggi kan
Cordero.

Gabos — Kagurangnan bako
akong maninigo na ika
magdagos sa  sakuyang
harong: alagad magtaram ka
sana, asin an sakong kalag
maoomayan.

Antifona sa Comunion
(Cf. S 1, 2-3) (Tindog)

(Sinasambit kun mayong Awit sa Comunion)

An naghohorop-horop kan
tugon kan Kagurangnan aldaw
banggi, = magbubunga sa
tamang panahon.



Pamibi Pakacomunion
P — Mamibi kita.

Kagurangnan, makatabang
samo, an mga sacramentong
tinao mo,  tanganing an
samuyang mga  pag-ayuno
magin maninigo saimo, asin
magpaomay samo. Huli ki
Cristo samong Kagurangnan.

B — Amen.

Ipinapamibi  an  Litania nin
Pasalamat  pakatapos  kan
Pandemiang Covid-19, susog sa
kasugoan kan Katiriponan kan
mga Obispo kan Filipinas (CBCP)

RITO SA PAGT APOS

Pamibi sa Banwaan

P — An Kagurangnan mapa-
saindo.
B — Asin sa saimong espiritu.
P — Magduko kamo sa
pagbendicion.

O Dios, kaheraking
pabolosa an  espiritu  nin
pagsolsol sa mga

mapakumbaba sa atubang kan
kadakulaan mo, asin
kaheraking magkanigo sindang
magmawot kan mga premion
anuga sa mga nagsosolsol. Huli
I Cristo samong Kagurangnan.
B — Amen.
P — Asin an bendicion kan Di6s
na makakamhan, Ama, asin Aki,
" asin Espiritu Santo, maghili
asin magdanay saindo sagko
a man.
— Amen.
P — Lakaw kamo sa
katoninongan ni Cristo.
B — Salamat sa Diés.

LITANIA NIN PASASALAMAT

PAKATAPOS KAN PANDEMIANG COVID-19

Magdolok kita sa Kagurangnan, na minabago kan gabos,
para sa gabos niatong inakong balaog asin biyaya kan
panahon nin pandemia-Covid. Sa lambang pag-arang, kita
abos masimbag:
alamat sa Dios.

.Sa pagpagiromdom samo kan kaluyahan nin buhay, sa

pagampon samo kan mayo nang nangangahas na
maglindong samo asin sa pagbukas kan samong mga isip
sa tunay na kaipuhan sa buhay, kita magpasalamat sa
Kagurangnan. (S)

. Sa pagtugot samo na makisumar6 na may pagtubod asin

pagkamoot sa lambang sard, dawa na ngani kami siniblag
nin  huli kan kahelangan, magpasalamat kita sa
Kagurangnan. (S)

. Para sa 1sog-bodt kan mga naghatod samo nin tabang na

cientifico, social asin espiritual dawa sa tahaw nin mga
pelli<gro asin huma sa saindang buhay, magpasalamat kita
sa Kagurangnan. (S)

. Para sa balaog kan mga bagong tugdas na bulong asin

bakuna laban sa virus asin an natural na pagsugpo kan
Baglakop kaini, magpasalamat kita sa Kagurangnan. (S)

ara sa balaog nin danay na presencia, kan kami
napupurisaw asin naghohorasa, namumundo asin nagsolo-
solo, siring man kan nawaran nin paciencia kan panahon
nin pandemia, magpasalamat kita sa Kagurangnan. (S)

Mamibi kita.

Mamomoton na Diés, dai kaming inisip na dai mo aram.
Daing luhang pinabolos niamo na dai mo pinagmakulugan
Mayo kaming maogmang pigcecelebrar na bago sa saimo.
Naglaog ka sa samong kinaban nin kahelangan, pagtios
asin kagadan asin aram mo an samong katakotan na
inaatubang. Akoa an samong pasasalamat huli kan
saimong mamomoton na pagmangno sa panahon kan
COVID-pandemia. Siring kan saimong pagtangis sa
Eagkagadan ni Lazaro, hangosan mo man kan hinangos
an buhay na daing kasagkoran an gabos na nagadan huli
kan coronavirus. Ginibo mong kaogmahan samong
katakotan huli kaini kami nagpapasalamat asin nag-oomaw
saimo. Sa saimo an kamurawayan ngonian asin sagkod pa
man.

Nuestra Senora de Penafrancia,
Ipamibi mo kami.
an Miguel Arcangel,
Ipamibi mo kami.
(ganto/a patron/a kan parokya o comunidad),
l[g)amibi mo kami.
ivino Rostro,
Kaheraki kami.

SAMBANWA

L. GIYA SA PAGSAMBA KAN BANWAAN NIN DIOS

MOST REV. ROLANDO J. TRIA TIRONA, OCD, DD, Arzobispo kan Caceres

REV. FR. LUISITO A. OCCIANO, Direktor, Caceres Commission on Communications

REV. FR. GLENN C. RUIZ, Direktor, Commission on Liturgy
REV. FR. ERIC P. BOBIS, In-Charge, Social Media
JOHN PAUL M. AVEN asin JUAN CARLOS R. MADRID, Mga Editor

Hinimo asin inandam kan Archidiocesis nin Caceres, sa pangengenot kan

Caceres Commission on Communications asin Commission on Liturgy.
Ciudad nin Naga, Pilipinas ¢ 2021

TABANGAN NA MASUSTENIR AN SAMBANWA!

Para sa mga donacion, puwedeng magdeposito sa:

Banko asin Branch: BDO UNIBANK, INC. (BDO) PANGANIBAN DRIVE, NAGA CITY

Account Name: CACERES COMMISSION ON COMMUNICATIONS
Account Number: 008440050319



